
モンゴル語・14回
復習 11.12



挨拶

1. Сайн байна уу? 

2. Сайн уу?

3. Сайн, сайн 

байна уу?

4. Өглөөний мэнд!

5. Өдрийн мэнд!

6. Оройн мэнд !

(a) サイノー

(b) ウドリーン メンド

(c) サインバイノー

(d) オロイン メンド

(e) サイン、サインバイ
ノー

(f) ウグルニー メンド



挨拶：答え

1. Сайн байна уу? 

2. Сайн уу?

3. Сайн, сайн 

байна уу?

4. Өглөөний мэнд!

5. Өдрийн мэнд!

6. Оройн мэнд !

(c) サインバイノー

(a)サイノー

(e) サイン、サインバイ
ノー

(f) ウグルニー メンド

(b) ウドリーン メンド

(d) オロイン メンド



お名前は？

1. Таны нэр хэн бэ?

2. Миний нэр Танака.

3. Таньтай 
танилцсандаа 
баяртай байна.

4. Би ч гэсэн баяртай 
байна.

(a)あなたと会って嬉し
いです。

(b) 私も嬉しいです。

(c) 私の名前は田中です。

(d) お名前は何ですか。



お名前は？：答え

1. Таны нэр хэн бэ?

2. Миний нэр Танака.

3. Таньтай 
танилцсандаа 
баяртай байна.

4. Би ч гэсэн баяртай 
байна.

(d) お名前は何ですか。

(c) 私の名前は田中です。

(a) あなたと会って嬉し
いです。

(b) 私も嬉しいです。



お名前は？
佐藤：Сайн байна уу? （サイン バイノー）
田中：Сайн, сайн байна уу? （サイン、サイン バイ
ノー）
佐藤：Таны нэр хэн бэ? （タニー ネル ヘン ベ）
田中：Миний нэр Танака.（ミニー ネル タナカ）

Таны нэр хэн бэ? （タニー ネル ヘン ベ）
佐藤：Миний нэр Сато. （ミニー ネル サトウ）
田中：Тантай танилцсандаа баяртай байна. 

（タンタイ タニッサンダー バヤルタイ バイナ.）
佐藤：Би ч баяртай байна. （ビー チ バヤルタイ バ
イナ ）



AはBです。AはBじゃない。AはBですか。

Би Монгол хүн.

Танака Хятад хүн биш. 

Би бол багш.

Тэр бол сурагч биш. 

Энэ бол пенал юм. 

Энэ хурлын өрөө юү?

 Та Япон хүн үү?

モンゴル語で
読んで翻訳
しましょう。



AはBです。AはBじゃない。AはBですか。

Би Монгол хүн.

Танака Хятад хүн биш. 

Би бол багш.

Тэр бол сурагч биш. 

Энэ бол пенал юм. 

Энэ хурлын өрөө юу?

 Та Япон хүн үү?

私は日本人です。

佐藤さんは韓国人じゃないで
す。

私は学生です。

彼女は教師です。

これは鉛筆です。

ここは食堂ですか。

あなたはモンゴル人ですか。



母音（女性、男性）

Аа

Оо

Уу

Ээ

Ээ

Үү

Өө

Аа ҮүУуОо Өө

男性 女性

ЁёЕе Яя

Ёё

Яя

Ее

Ии

中性

Ии



女性語、男性語

男性語 女性語

аа
в

аа
в



女性語、男性語

дэлгүүр

▪дэлгүүр

▪ үүл

▪өвс

Монгол үүлусном өвс

男性語 女性語

ёсерөнхийлөгч язгуур

▪ёс

▪ язгуур ▪ерөнхийлөгч

илжиг

▪Монгол

▪ном

▪ус



Монгол

баавар
М

м

Нн

Гг

Лл

Бб

Вв

Рр

ном

охин

алим

（7）母音といつも一緒の子音

зураг

гавар

нама

р



Цоожоо засаад 

тушаачих

Цц

Жж

Зз

Сс

Дд

Тт

Ш

ш

Чч

Хх

ховд

хагд

амт

булш

дар

ш

7+9=母音

9+9=母音

хамтдаа

бодож
хүүхдэд

（9） ときときの子音



эцэг

эцгийн

эцэгт

эцэгтэй

эцгээр

дэвтэр

дэвтэрний

дэвтэрт

дэвтэртэй

дэвтрээр

дэлгэц

дэлгэцийн

дэлгэцэнд

дэлгэцтэй

дэлгэцээр

хатад

хатдын

хатдад

хатадтай

хатадаар

9+7 9+7 7+9 9+9



ширээ

ширээний

ширээнд

ширээтэй

ширээгээ

р

толь

толины

толинд

тольтой

толиор

барилга

барилганы

барилгад

барилгатай

барилгаар

短母音
+

長母音
+

ь+



1.主格（しゅかく）

2.属格（ぞっかく）

3.与位格（よいかく）

4.対格（たいかく）

5. 奪格（だっか

く）

6. 造格（ぞうか

く）

7. 共同格

日本語の「テニヲハ」に
相当する格語尾





2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

•-ын/-ийн

•-ы/-ий (-ны/-ний)

•-гийн

•-н



属格

дэлгүүрМонгол үүлусном өвс
ёсерөнийлөгч язгуур илжиг

• Монголы
н

• Номын
• Усны
• Ёсын
• Язгуурын

• Дэлгүүрийн
• Үүлний
• Өвсний
• Ерөнхийлөгчийн
• илжигний

男性語 女性語



2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

• -н以外の子音、短母音で終わる語で付けます。

•原則的に-ынは男性語に、-ийнは女性語に付けます。

*ж,ч,ш,г,и,ьで終わる男性語には-ийнを付けます。

(1)  -ын/-ийн （イーン）



аавын 「アーウィー

ン」

ахын 「アヒーン」

Монголын 「モンゴ

リーン」

ээжийн 「エージー

ン」

эгчийн 「エグチーン」

аав 「アーワ」

ах 「アハ」

Монгол 「モンゴ

ル」

ээж 「エージ」

эгч 「エグチ」

үеэл 「ウイェル」

бэр 「ベル」

-н以外の子音で終わる語で付けます。-ын/-ийн （イー

ン）



авгын 「アワギーン」

багын 「バギーン」

нугын 「ノギーン」

шөнийн 「シュニー

ン」

авга 「アワ

ガ」

бага 「バガ」

нуга 「ノガ」

шөнө 「シュ

ヌ」

短母音で終わる語で付けます。-ын/-ийн （イー

ン）



Доржийн 「ドルジー

ン」

ачийн 「アチーン」

багшийн 「バグシー

ン」

тасгийн 「タサギー

ン」

Дорж 「ドル

ジ」

ач 「アチ」

багш 「バグ

シ」

тасаг 「タサ

グ」

ж,ч,ш,г,и,ьで終わる男性語には

-ийнを付けます。

-ын/-ийн （イー

ン）



• -нで終わる語で付けます。

•原則的に-ынは男性語に、-ийнは女性語に付けます。

2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

(2) -ы/-ий （-ны/-ний）



охины 「オヒニー」

Японы 「ヤポニー」

ухааны 「ウハーニー」

хүргэний 「フルゲ

ニー」

хүний 「フニー」

гүний 「グニー」

-ы/-ий （-ны/-ний）-нで終わる語で付けます。

охин「オヒン」

Япон 「ヤポン」

ухаан 「オハー

ン」

хүргэн 「フルゲ

ン」

хүн 「フン」



-ы/-ий （-ны/-ний）-нで終わる語で付けます。

хэл「ヘル」

салхи 「サルヒ」

хоол 「ホール」

морь 「モイル」

шил 「シル」

хэлний 「ヘルニー」

салхины 「サルヒ」

хоолны 「ホールニー」

морины 「モイルニー」

шилний「シルニー」



長母音（-ийを除く）および –н（г）（隠れたг ）で終わる語に付
けます。

2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

(3) -гийн



дүүгийн 「ドゥーギー

ン」

эмээгийн 「エメー

ギーン」

өвөөгийн 「ウブーギー

ン」

хүүгийн 「フーギーン」

(3) -гийн 長母音（-ийを除く）で終わる語に付け
ます。

дүү 「ドゥー」

эмээ 「エメー」

өвөө 「ウブー」

хүү 「フー」

зээ 「ゼー」

долоо 「ドロー」



сан 「サン」

байшин 「バイシン」

(3) -гийн –н（г）（隠れたг ）で終わる語に付けま
す。

сангийн 「サンギーン」

байшингийн 「バイシン

ギーン」



二重母音および-ийで終わる語に付けます。

2. 属格

「所有、所属」を表し「～の」に相当します。

(4) -н



далай 「ダライ」

хоолой 「ホーロイ」

зулай 「ゾライ」

хүүдий 「フー

ディー」

дэлхий 「デルヒー」

мэлхий 「メル

二重母音で終わる語に付けます。(4) -н

далайн 「ダライ

ン」

хоолойн 「ホーロイ

ン」

зулайн 「ゾライ」

хүүдийн 「フー

ディーン」



～してください。

～аарай

～оорой

～ээрэй

～өөрэй

男性語 女性語

э,и,үа,у

о ө


